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Voorwoord 
 

Het huidig reglement van inwendige orde regelt de werking van 
de vereniging en zijn verschillende organen.   Complementair aan 
de statuten van de vereniging, bepaalt het de gedragscode van 
haar leden. ” 
Het devies van de vereniging Servo per Amikeco” indachtig, 
stellen de medewerkers zich tot doel deze leuze uit te dragen, 
meer bepaald door: 
 

- vriendschapsbanden aan te gaan, te onderhouden en uit 
te breiden tot de leden van de Belgische afdelingen en 
andere aangesloten secties; 

- het bevorderen of promoten van specifieke sociale, 
culturele, sportieve, vaderlandslievende en recreatieve 
activiteiten georganiseerd door derden. 

 
De Algemene Vergadering bepaalt en gidst het beleid in de 
vereniging; neemt beslissingen in naam van de vereniging steeds 
rekening houdend met het advies en overwegingen van de 
verschillende organen.  De Raad van Bestuur beheert de 
dagelijkse werking via het orgaan van vertegenwoordiging. 
 
De Belgische sectie van I.P.A. opgericht op 5 februari 1953, werd 
officieel erkend als onafhankelijke nationale sectie ter 
gelegenheid van het eerste internationaal congres van I.P.A 
gehouden te Parijs op 16 september 1955. 
Zij werd door Zijne Majesteit Koning Albert II als Koninklijke Sectie 
erkend op 2 september 2003. 
In de schoot van de vereniging wordt de taalwetgeving in 
bestuurszaken nageleefd.  Er is een onderverdeling in provinciale 
VZW’s.  Deze kunnen onderverdeeld worden in regionalen. 
De provinciale raad van Brabant strekt zich uit over het Brussel 
Hoofdstedelijk gewest, Vlaams-Brabant en Waals-Brabant. 

 

Préambule 
 

Le présent règlement d’ordre intérieur régit le fonctionnement 
de l'Association et de ses différents organes. Il vient en 
complément des statuts de l'Association et constitue un code de 
conduite pour TOUS ses membres.  
En référence à l’objet de l'Association, les associés sont animés 
par la volonté constante et tangible de Promouvoir notre devise 
‘’ SERVO PER AMIKECO’’, et plus spécifiquement :  
 

- Lier, entretenir et élargir les relations amicales entre les 
membres de la section belge, et ceux des autres 
sections affiliées.  

- Promouvoir des activités sociales, culturelles, 
sportives, patriotiques et récréatives, aider diverses 
activités spécifiques organisées par des tiers. 

 
L‘Assemblée Générale définit et oriente la politique de 
l’association ; elle prend des décisions au nom de l’association 
en tenant toujours compte des avis et considérations des 
différents organes. Le Conseil d’Administration, à travers son 
bureau journalier, gère quotidiennement son fonctionnement. 
 
La section belge de l’IPA, créée le 5 février 1953, a été reconnue 
officiellement comme section nationale indépendante lors du 
premier congrès international de l’IPA tenu à Paris le 16 
septembre 1955. 
Elle a été reconnue comme « Section Royale » par Sa Majesté le 
Roi Albert II le 2 septembre 2003. 
Au sein de l’association, la loi sur l’emploi des langues est 
respectée. Elle est subdivisée en A.S.B.L. provinciales. Celles-ci 
peuvent être subdivisées en régionales. 
A.S.B.L. de la provinciale du Brabant- Brussels s’étend sur la 
Région de Bruxelles-Capitale, le Brabant-Wallon et le Brabant-
Flamand. 

 

 
TITEL 1 : Organisatie 
 
Artikel 1 
 
1.1. Op nationaal vlak 

- De nationale algemene vergadering 
- De nationale raad van bestuur 
- Het orgaan van vertegenwoordiging 

 
1.2. Op provinciaal niveau 

- worden v.z.w.’s opgericht die de titel IPA mogen dragen 
op voorwaarde: 

- Dat zij de normen en waarden van de IPA Intarnational 
volgen; 

- IPA Belgische Sectie v.z.w. in de hoedanigheid van 
stichtend lid,  is effectief lid 

- Dat zij de principes van het lidmaatschap opgesteld 
door IPA België volgen 

- Dat zij zich onderwerpt aan de financiële richtlijnen met 
betrekking tot de toegetreden leden. 

 
 

 
TITRE 1 : Organisation 
 
Article 1 
 
1.1. Au Niveau national : 

- L’assemblée générale nationale, 
- Le conseil national d’administration, 
- Le bureau journalier 

 
1.2. Au niveau Provincial : 

- Des  ASBL sont fondés pouvant porter la dénomination 
IPA 

- Doivent appliquer les normes et valeurs de l’IPA 
International 

- L’IPA Belgique ASBL en sa qualité de membre 
fondateur des ASBL provinciale est membre effectif. 

- Les principes de l’IPA Belgique relatifs aux membres 
doivent être respectés 

- Doivent se soumettre aux directives financières 
concernant les membres adhérents. 

 
 



TITEL 2 : Leden 
 
Artikel 2 
De toegetreden leden worden gerekruteerd uit actief en 
gepensioneerd personeel van politiediensten of diensten met 
politie- of gerechtelijke functies zoals vermeld in bijlage 1, 
Deze lijst is niet limitatief. Het is de nationale raad van bestuur 
die ze kan wijzigen.. 
 
 
Artikel 3 
Alle toegetreden leden kunnen toetreden tot de provinciale 
v.z.w. van hun keuze. 
 
Weduwnaars, weduwen en partners van overleden leden 
behouden dezelfde rechten van lidmaatschap.  Zij betalen 
dezelfde bijdrage. Zij kunnen echter geen bestuursfuncdtie 
opnemen. 
 
Artikel 4 
De nationale raad van bestuur kan politiemensen uit het 
buitenland die in het kader van hun beroepswerkzaamheden een 
bepaalde tijd in ons land verblijven toestaan toegetreden lid te 
worden. 

 

TITRE 2 : Membres  
 
Article 2 
Les membres adhérents sont recrutés parmi le personnel en 
activité et retraité des services de police ou des services 
assumant une fonction de police ou judicaire comme 
mentionnées en annexe 1, La liste n’est pas limitatif. 
Il appartient au conseil national d’administration de la 
modifier.  
 
Article 3 
Tous les membres peuvent adhérer aux A.S.B.L provinciales de 
leur choix. 
 
Les veufs, veuves, compagnons ou compagnes des membres 
décédés peuvent garder les mêmes droits de membres. Ils 
paient la même cotisation. Cependant, ils ne peuvent accéder à 
une fonction dirigeante. 
 
Article 4 
Le conseil d’administration national peut autoriser tout 
bénéficiaire de nationalité étrangère, dont les activités 
professionnelles nécessitent un séjour prolongé dans notre 
pays à devenir membre adhérent. 
 

Titel 3 : nationale algemene vergadering 
 
Artikel 5 
De nationale algemene vergadering wordt minstens 
jaarlijks gehouden, de 2de zaterdag van de maand maart. 
De Raad van Beheer bepaalt ervan de plaats en dagorde. 
Verplaatsingsonkosten mogen niet worden aangerekend. 
 
Artikel 6 
Maken deel uit van de nationale algemene vergadering de 
effectieve leden aangeduid in artikel 8 van de statuten. Elke 
deelnemer tekent de aanwezigheidslijst, die zal gevoegd worden 
bij het proces-verbaal van de vergadering. 
 
Artikel 7 
De bevoegdheden en modaliteiten van de nationale algemene 
vergadering worden hernomen in titel 4 van de statuten. 
 
De algemene vergadering behandelt alle hernomen punten 
opgenomen in de dagorde en neemt haar beslissingen bij 
eenvoudige meerderheid behalve in de gevallen waarbij de wet 
anders voorziet.  
 
Zij aanhoort het activiteitenverslag van de nationale raad van 
bestuur en het verslag van de rekening- toezichthouders. 
 
Minstens een maand voor de nationale algemene vergadering 
beraadslaagt de Nationale Raad van Bestuur over de vragen 
aangebracht bij de nationale raad van bestuur door de 
Provinciale Raden van Bestuur, op de dagorde van de uitnodiging 
geplaatst. 
 
Zij beslist over de voorstellen tot herroeping of uitsluiting van 
toegetreden leden. 
 
 
 

Titre 3 : Assemblée générale 
 
Article 5 
L’assemblée générale nationale est organisée au moins 
annuellement, le 2ème samedi du mois de mars. 
Le conseil d’administration en fixe le lieu et l’ordre du jour. 
Aucun frais de déplacements ne peut être comptabilisés. 
 
Article 6 
Font partie de l’assemblée générale nationale les membres 
effectifs désignés dans l’article 8 des statuts. Chaque 
participant signera une liste de présence, qui sera jointe au 
procès-verbal de la réunion. 
 
Article 7 
Les compétences et les modalités de l’assemblée générale 
nationale sont reprises au titre 4 des statuts. 
 
L’assemblée générale nationale examine les points repris à 
l’ordre du jour et prend ses décisions à la majorité simple, sauf 
ou la loi en convient autrement.  
 
 
Elle entend le rapport d’activité du conseil national 
d’administration et le rapport des vérificateurs aux comptes. 
 
Elle délibère sur les questions posées par les conseils 
d’administration provinciaux qui auront été transmises au 
conseil national d’administration un mois avant l’assemblée 
générale nationale, et se trouvant à l’ordre du jour de la 
convocation. 
 
Elle délibère sur les propositions de révocation ou d’exclusion 
de tous membres adhérents. 
 
 
 



TITEL 4 : Nationale raad van bestuur 
 
Artikel 8 
De vereniging wordt geleid door een nationale raad van bestuur 
van 9 rechtspersonen (VZW provincies). De voorzitter of zijn 
mandataris van deze VZW’s zetelen in deze nationale raad. 
 
 
De nationale raad van bestuur laat de dagelijkse werkzaamheden 
over aan een orgaan van vertegenwoordiging. 
 
Samenstelling : 

- De nationale voorzitter 
- De nationale secretaris 
- De nationale penningmeester 

 
Werkingskosten : 

- Elke onkostennota moet gerechtvaardigd worden met 
bewijsstukken (facturen, kasticket…) en vereist de 
toestemming tot betaling vanwege de penningmeester. 

- Alle betalingen moeten op een mandateringslijst op de 
eerstvolgende NRB worden voorgelegd. 

 
Artikel 9 
De functies van de bestuurders worden verdeeld binnen de Raad 
van Beheer in functie van hun professionele- en/of extra- 
ervaring. 
De Algemene vergadering neemt kennis van de aanstelling van 
de functies. 
De bestuursfuncties mogen niet gecumuleerd worden. 
 
Artikel 10 
De nationale raad van bestuur bepaalt het beleid in de 
Vereniging en vertegenwoordigt deze in feite en naar recht.  Zij 
kan alle daden van beheer stellen, waaronder de organisatie, de 
aanwerving, de betaling en het ontslag van het personeel. 
 
 
Artikel 11 
Zijn bevoegdheden en werkingsmodaliteiten zijn opgenomen in 
de artikels 16 tot en met 19 van de statuten. 
 
Zij kan alle daden van beheer stellen die de wet of de statuten 
niet uitdrukkelijk voorbehouden hebben aan de nationale 
algemene vergadering : aankoop, verkoop en ruil van roerende 
en onroerende goederen, huurcontracten van onbepaalde 
termijn, evenals alle verbintenissen, transacties, 
overeenkomsten en arbitrages. 
 
Zij kan afstand doen van alle rechten, procedures, schrappingen, 
afzeggingen, handlichtingen met of zonder kwijting van alle 
inschrijvingen, beslagleggingen en bezwaren. 
 
Zij kan fondsen, schenkingen en legaten accepteren, leningen en 
hypotheken aangaan en alle waarborgen. 
 
Onder zijn verantwoordelijkheid kan hij zijn competentie voor 
het stellen van bepaalde taken en taken delegeren aan één of 
meerdere bestuurders, zelfs aan een effectief of toegetreden lid 
van de vereniging. 
 

TITRE 4 : Conseil national d’administration  
 
Article 9 
L’association est dirigée par un conseil national 
d’administration composé des 9 personnes morales (ASBL 
Provinciales). Le Président ou son mandataire de ces A.S.B.L. 
provinciales siègent au CNA. 
 
Le conseil d’administration délègue la gestion journalière à un 
bureau journalier. 
 
Composition : 

- Le président national 
- Le secrétaire national 
- Le trésorier national 

 
Frais de fonctionnement : 

- Toutes notes de frais doivent être accompagnées de 
pièces justificatives (factures, tickets caisse…) et 
recevoir l’accord du trésorier pour liquidation. 

- Une liste directrice concernant les payements sera 
établie par le CNA. 
 

Article 9 
Les fonctions des administrateurs seront réparties en sein du 
conseil d’administration en fonction de leurs expériences 
professionnelles et/ou autres. 
L'Assemblée générale prend connaissance de l’attribution des 
fonctions. 
Les fonctions ne peuvent être cumulées 
 
Article 10 
Le conseil national d’administration dirige les affaires de 
l’association, et représente celle-ci en droit et en fait. Il peut 
effectuer tous les actes de gestion parmi lesquels 
l’organisation, l’engagement, le paiement et le licenciement du 
personnel. 
 
Article 11 
Ses compétences et modalités de fonctionnement sont reprises 
dans les articles 16 à 19 des statuts. 
 
Il peut poser tous les actes de gestion que la loi ou les statuts 
ne réservent pas explicitement à l’assemblée générale 
nationale : achat, vente et échange de biens mobiliers et 
immobiliers, contrats de location sans limitation de terme, ainsi 
que toutes conventions, transactions, compromis et arbitrages. 
 
 
Il peut faire abandon de tous droits et procédures, radiations, 
résiliations, mainlevées avec ou sans quittance de toutes 
inscriptions, saisies et oppositions. 
 
Il peut accepter des fonds, héritages, dons et legs, contracter 
des emprunts, accorder des hypothèques et toutes garanties. 
 
Sous sa responsabilité il peut déléguer sa compétence pour 
certaines actions et tâches, à un ou plusieurs administrateurs, 
même à un autre membre effectif ou adhérent de l’association. 
 
 



De bestuurders zijn niet persoonlijk gebonden door hun 
verbintenissen met de vereniging.  Hun verantwoordelijkheid 
beperkt zich tot de uitvoering van hun taken en de 
tekortkomingen in hun beleid. 
 
Artikel 12 
Binnen de Nationale Raad van Bestuur bestaan nationale 
commissies, elk onder leiding van een bestuurder. 
 
Een lijst van de nationale commissies met hun bevoegdheden 
bepaald door de Nationale Raad van Bestuur wordt bij dit 
reglement van inwendige orde gevoegd als « bijlage 2 ». 
 
Artikel 13 
De Nationale Raad van Bestuur kan, na tegensprekelijk 
onderzoek, de schorsing uitspreken van een effectief of 
toegetreden lid in de volgende gevallen: 
 

- zware overtreding op de statuten; 
- zware overtreding op het reglement van inwendige 

orde; 
- geen betaling van de ledenbijdrage; 
- verkoop of overdracht van het vignet aan een niet-lid. 

 
Zij moet, na tegensprekelijk onderzoek, de schorsing uitspreken 
van een effectief of toegetreden lid in de volgende gevallen : 
 

- zware inbreuken op de wetten; 
- door woorden, geschriften of daden materiële of 

morele schade aanbrengen aan de vereniging, of haar 
eer en goede naam bezoedeld hebben; 

- tekort op het vlak van eer en rechtschapenheid; 
- wie uit zijn ambt ontzet is. 

 
Deze schorsing kan voor maximum één jaar worden 
uitgesproken tot de eerstvolgende nationale algemene 
vergadering  waar de schorsing zal geannuleerd of omgezet 
worden in uitsluiting bij meerderheid van twee derde van de 
stemmen van de leden. 
 
Elke tuchtprocedure wordt onmiddellijk stopgezet door het 
vrijwillig en definitief ontslag van het betrokken lid. 
 
Artikel 14 
De uitnodiging aan de bestuurders wordt verstuurd minstens 8 
kalenderdagen vóór de vergadering. Deze is schriftelijk en bevat 
de dagorde van de vergadering met toegevoegde documenten. 
 
Artikel 15 
Een proces-verbaal van de vergadering wordt opgemaakt door 
de nationale secretaris en binnen de maand overgemaakt aan de 
leden van de Nationale Raad van Bestuur. De processen-verbaal 
kunnen ook op de zetel van de vereniging geraadpleegd worden. 
 

Les administrateurs ne sont pas liés personnellement par les 
engagements de l’association. Leur responsabilité est limitée à 
l’exécution de leur tâche et aux manquements dans leur 
gestion. 
 
Article 12 
Au sein du conseil national d’administration existe des 
commissions nationales, sous la direction d’un administrateur. 
 
Une liste des commissions nationales et leurs compétences 
déterminées par le conseil national d’administration est jointe 
en « annexe 2 » au présent règlement d’ordre intérieur. 
 
Article 13 
Le conseil national d’administration peut, après examen 
contradictoire, prononcer la suspension d’un membre effectif 
ou adhérent dans les cas suivants : 
 

-    transgression grave des statuts ; 
-    transgression grave du règlement d’ordre intérieur ; 
-    défaut de paiement de la cotisation ; 
-    vente ou cession de la vignette à un non membre. 

 
 
Il doit après examen contradictoire, prononcer la suspension 
d’un membre effectif ou adhérent dans les cas suivants : 
 

- infraction grave aux lois ; 
- si par des paroles, écrits ou actes il a causé des     

dommages matériels ou moraux à l’association, ou qui 
a souillé son honneur et son nom ; 

- s’il a manqué à l’honneur et à l’honnêteté ; 
-  s’il a été révoqué de sa fonction. 

 
Cette suspension ne peut dépasser un an, et est prononcée 
jusqu’à la prochaine assemblée générale nationale qui l’annule 
ou la transforme en exclusion à la majorité des deux tiers des 
membres. 
 
 
Si le membre en cause donne sa démission définitive de sa 
propre initiative, la procédure est terminée. 
 
Article 14 
La convocation des administrateurs est adressée au moins 8 
jours calendrier avant la réunion. Elle est écrite et comporte 
l’ordre du jour accompagné de la documentation. 
 
Article 15 
Un procès-verbal de la réunion est établi par le secrétaire 
national et une copie est transmise dans le mois qui suit son 
approbation à chaque membres de l’AGN. Le procès-verbal 
peut aussi être consulté au siège de l’association. 
 

TITEL 5 : Nationaal congres 
 
Artikel 16 
De nationale raad van bestuur zal een nationaal congres 
organiseren na de nationale algemene vergadering. Dit zal 
jaarlijks afwisselend in een Nederlandstalige en een Franstalige 
provincie gebeuren. 
 

TITRE 5 : Congrès national 
 
Article 16 
Le conseil national d’administration organisera un congrès 
national après l’assemblée générale nationale. Il se tiendra 
chaque année alternativement dans une province 
néerlandophone et francophone. 
 



Daarop worden alle leden uitgenodigd. De dagorde zal als volgt 
worden vastgesteld: 
 

- het moreel verslag over de algemene situatie van de 
vereniging; 

- het huldigen van verdienstelijke leden en overhandiging 
van eretekens; 

- de mogelijkheid voor alle leden om vragen te stellen die 
minstens een maand voor het nationaal congres 
schriftelijk gesteld worden. 

 
 

 
TITEL 6 : Rechten en plichten van de leden 
 
Artikel 17 
Elk lid dient altijd de bepalingen van de statuten en het 
reglement van inwendige orde na te leven. Hij zal te allen tijde 
de leuze « SERVO PER AMIKECO » voor ogen houden. 
 
Artikel 18 
Van zodra een aansluiting is geregistreerd op de nationale raad 
van bestuur, ontvangt het toegetreden lid een lidkaart en een 
autovignet dat niet-overdraagbaar is. Dit vignet kan worden 
aangebracht op zijn voertuig, maar moet daarvan verwijderd 
worden bij verkoop of bij vernieling van het voertuig, of bij 
verlies van de hoedanigheid van lid. 
 
De zegel en het vignet, eigendom van de vereniging, mogen niet 
gereproduceerd, noch op enigerlei wijze gewijzigd worden. 
 
Het toegetreden lid zal de nationale tijdschriften ontvangen. Zelf 
dient hij jaarlijks zijn lidgeld te betalen. 
 
Artikel 19 
Ieder aangesloten lid die een jaar aangesloten is en in orde is 
met de lidgeldbijdrage kan zich kandidaat stellen voor een 
mandaat in zijn provinciale of regionale raad.  Gemotiveerde 
geschreven kandidaturen dienen aan de raad van bestuur 
gesteld ten laatste op 31 december. 
 
Artikel 20 
Elk lid kan te allen tijde ontslag nemen. Effectieve leden dienen 
hun ontslag schriftelijk te doen aan de NationaleRaad van 
Bestuur. 
 

Tous les membres y sont invités. L’ordre du jour est fixé 
comme suit : 
 

- le rapport moral relatif à la situation générale de 
l’association ; 

-  l’hommage aux membres méritants et remise de 
distinctions honorifiques ; 

- la possibilité pour tous les membres de poser des 
questions adressées par écrit au moins un mois avant 
le congrès national. 

 
 

 
TITRE 6 : Droits et devoirs des membres  
 
Article 17 
Chaque membre s’engage à respecter les statuts et règlement 
d’ordre intérieur de l’association. Il respectera partout et en 
tout temps la devise « SERVO PER AMIKECO ». 
 
Article 18 
Dès que l’affiliation est enregistrée par le conseil national 
d’administration, le membre adhérent recevra une carte de 
membre et une vignette auto qui est incessible. Cette vignette 
pourra être apposée sur son véhicule, mais devra être enlevée 
lors de la vente ou de la démolition du véhicule, ou lorsqu’il 
perd sa qualité de membre. 
 
La carte de membre et la vignette, propriété de l’association, 
ne pourront pas être reproduits ni modifiés de quelque 
manière que ce soit. 
Le membre adhérent recevra les périodiques nationaux. 
Annuellement, il est tenu de payer sa cotisation. 
 
Article 19 
Tout membre adhérent qui est affilié depuis un an et qui est en 
règle de cotisation peut poser sa candidature pour un mandat 
à attribuer dans le conseil provincial ou régional de son ressort. 
Les candidatures motivées et écrites sont adressées au conseil 
au plus tard le 31 décembre. 
 
Article 20 
Tout membre peut démissionner à tout moment. Les membres 
effectifs qui démissionnent le font par écrit auprès du conseil 
d’administration national. 

TITEL 7 : Financiën 
 
Artikel 21 
Op uiterlijk 31 maart van het lopende jaar, moeten de leden hun 
jaarlijkse bijdrage hebben gestort. Twee exemplaren van de 
ledenlijsten moeten aan het nationaal secretariaat overgemaakt 
worden uiterlijk tegen 1 juni. 
 
Artikel 22 
Het nationale financiële vermogen bestaat uit : 
 

- 50 % van de jaarlijkse ledenbijdragen ; 
- de publiciteitsopbrengsten uit het nationaal tijdschrift; 

 
- de bijdrage van sympathisanten-schenkers ; 

TITRE 7 : Finances  
 
Article 21 
Au plus tard le 31 mars de l’année en cours, tous les membres 
doivent payer leur cotisation. La liste des membres, en double 
exemplaire doit être adressée par les Provinces au secrétariat 
national pour le 1er juin. 
 
Article 22 
La trésorerie nationale provient de : 
 

- 50 % des cotisations annuelles ; 
- d’apport de la publicité diffusée dans le bulletin 

national 
- la contribution des donateurs-sympathisants ; 



- alle andere vormen van inkomsten in overeenstemming 
met de wet en de statuten. 

 
Artikel 23 
De provinciale v.z.w.’s die in overeenstemming zijn met Art 
1.2.ontvangen 50% van de leden bijdrage 
 
Artikel 24 
De Nationale Raad van Bestuur, is verantwoordelijk voor zijn 
onkostennota’s 
 
Allen dienen zich te verplaatsen op de goedkoopst mogelijke 
manier. Voor verplaatsingen met eigen wagen wordt in een 
terugbetaling per afgelegde kilometer voorzien volgens een 
tarief vastgesteld door de Nationale Raad van Bestuur. 
 

- toutes autres sources de revenus en accord avec la loi 
et les statuts. 

 
Article 23 
La trésorerie des ASBL provinciales seront conforme à Art 1.2. 
et de 50% des cotisations de ses membres. 
 
Article 24 
Les membres du conseil d’administration national sont 
responsables chacun de leurs notes de frais. 
 
Les déplacements doivent être effectués de la manière la plus 
économique. Pour l’emploi de la voiture personnelle 
l’intervention au kilomètre réellement parcouru se fera suivant 
le tarif fixé par le Conseil d’administration National. 

 

TITEL 8 : Eervolle onderscheidingen 
 
Artikel 25 
De nationale raad van bestuur kan de titel van « bestendig erelid 
» verlenen aan een lid dat aan I.P.A belangrijke diensten heeft 
bewezen.  De bestendige ereleden zijn vrijgesteld van de 
betaling van het jaarlijks lidgeld. 
 
Zij kan de titel « nationale erevoorzitter » aan nationale ex-
voorzitters verlenen. Deze titel is definitief. 
 
Zij kan het gouden ereteken toekennen aan een I.P.A. lid van de 
Belgische Koninklijke Sectie voor zijn vriendschap onder collega’s 
of voor zijn toewijding aan I.P.A. Het mag niet om een eenmalig 
feit gaan, maar om een duidelijke ingesteldheid die men als 
voorbeeld kan stellen. 
 
Dezelfde eretekens kunnen ook op provinciaal vlak ten 
provinciale titel uitgereikt worden. 
 
Zij kan een « diploma van verdienste » toekennen aan een lid of 
aan elke persoon die het bewijs geleverd 
heeft van een bijzondere toewijding ten opzichte van onze 
vereniging. 
 
Deze titels worden toegekend op basis van een gunstige en 
gemotiveerde stemming van ten minste twee derde van de 
aanwezige bestuurders. 
 
Artikel 26 
Wat de raden betreft, zijn er voorwaarden voor het voorstellen 
van kandidaten voor het toekennen van eervolle nationale 
onderscheidingen. 
 
Voor het gouden ereteken: 
 

a) mag toegekend worden aan de effectieve leden die 
bewijs hebben gegeven van initiatief, activiteit of 
loyaliteit jegens de principes van I.P.A; 

b) algemene erkenning genieten voor zijn gedrag en voor 
zijn toewijding aan I.P.A.; 

c) een meerderheid van twee derden te hebben behaald 
van de stemmen van de provinciale raad voor 
voordracht; 

d) een toegetreden lid kan kandidaat zijn ingevolge 
uitzonderlijke verdiensten voor I.P.A.; 

TITRE 8 : Distinctions honorifiques 
 
Article 25 
Il peut accorder le titre de « membre d’honneur national 
permanent » à un membre qui a rendu à l’IPA des services 
importants. Les membres d’honneur permanents sont 
dispensés du paiement de la cotisation annuelle. 
 
Il peut accorder le titre de « président national d’honneur » aux 
ex-présidents nationaux. Ce titre est définitif. 
 
Il peut octroyer l’insigne or national du mérite IPA à un 
membre de la Section Royale Belge qui a fait preuve d’une 
amitié entre collègues ou d’un dévouement envers IPA. Il ne 
doit pas s’agir d’une action isolée, mais d’un comportement 
que l’on peut citer en exemple. 
 
Ces mêmes honneurs peuvent être rendus aux niveaux 
provinciaux, avec des titres provinciaux. 
 
Il peut octroyer un « diplôme du mérite » à un membre ou à 
toute personne qui a fait preuve d’un comportement 
particulier envers l’association. 
 
 
Ces titres sont octroyés sur base d’un vote favorable et motivé 
d’au moins deux tiers des administrateurs présents. 
 
 
Article 26 
En ce qui concerne les conseils, il existe des conditions pour la 
présentation des candidatures pour l’octroi de distinctions 
honorifiques nationales. 
 
Médaille d’or :  
 

a) peut être attribuée aux membres effectifs qui ont fait 
preuve d’initiative, activité et loyauté envers les 
principes de l’IPA ; 

b) mériter l’estime générale par sa conduite et son 
comportement IPA ; 

c) obtenir 2/3 des voix du conseil d’administration  
provincial lors de la présentation ; 

d) un membre adhérent peut être candidat suite à des 
mérites exceptionnels pour IPA ; 



e) de voorstelling en het curriculum vitae van de kandidaat 
moet door de provinciale raad worden overgemaakt; 

f) niemand mag zichzelf voorstellen; 
g) in geval er meerdere eretekens worden toegekend, 

worden de kosten verdeeld als volgt : 
50/50 verdeeld onder nationaal en de provincie 

 
Voor bestendig erelid: 
 

a) moet titularis zijn van het gouden ereteken; 
b) mag toegekend worden aan een effectief lid dat bewijs 

heeft gegeven van initiatief, activiteit of loyauteit jegens 
de principes van I.P.A.; 

c) algemene erkenning genieten voor zijn gedrag en 
toewijding voor I.P.A; 

d) een meerderheid van twee derden te hebben behaald 
van de stemmen van de provinciale raad voor de 
voordracht; 

e) een toegetreden lid kan kandidaat zijn ingevolge 
uitzonderlijke verdiensten aan I.P.A.; 

f) het curriculum vitae van de kandidaat van de 
provinciale raad moet worden overgemaakt; 

g) niemand mag zichzelf voorstellen; 
h) er mag jaarlijks slechts één enkel kandidaat per 

provincie voorgesteld worden. 
 
Voor erevoorzitter: 
 
de functie van voorzitter van de nationale raad van bestuur.  
 
 
De Provincies mogen de titel van Provinciale Erevoorzitter en 
Provinciaal erelid aan hun provincie toekennen. Om een 
eenvormig model te hebben zullen de eretekens door de 
Nationale raad van Bestuur berpaald worden : 
 

e) la présentation avec curriculum vitae, doit être 
transmise par le conseil d’administration provincial ; 

f) personne ne peut se présenter soi-même ; 
g) Les frais de médailles d’or seront pris en charge 

comme suit : 50/50 entre le national et  la province 
concernée. 

 
Membre d’honneur permanent :  
 

a) doit être titulaire de la médaille d’or ; 
b) est attribuée à un membre effectif qui a fait preuve 

d’initiative, activité et loyauté envers les principes de 
l’IPA ; 

c) mériter l’estime générale par sa conduite et son 
comportement IPA ; 

d) obtenir deux tiers des voix du conseil provincial lors 
de la présentation ; 

e) un membre adhérent peut être candidat par suite de 
mérites exceptionnels IPA ; 

f) la présentation avec curriculum vitae, doit être 
transmise par le conseil provincial ; 

g) personne ne peut se présenter soi-même ;  
h) un seul candidat par province pourra être présenté ; 

annuellement. 
 
 
Président d’honneur : 
 
avoir exercé la fonction de président du conseil national 

d’administration. 

 

Les Provinces peuvent accorder le titre de Président d’honneur 

et de membre d’honneur à leur membres. 

Pour uniformiser les distinctions le Conseil d’administration à 

déterminé les modèle suivants : 

 

Provinciale Erevoorzitter 
 
Président d’honneur provincial 

Provinciale Erelid 
 
Membre d’honneur provincial 

Opgesteld te Antwerpen. 
 

Fait à Anvers le 

 


